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Chapter 1

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἐν
–၌
G1722

ἀρχῇ
အစ
G0746

ἦν
ရိှ၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Λόγος,
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

ἦν
ရိှ၏
G1510

πρὸς
–နငှ့်
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν,
ဘုရားသခင်
G2316

καὶ
–နငှ့်
G2532

Θεὸς
ဘုရားသခင်
G2316

ἦν
ဖြစ်တော်မူ၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Λόγος.
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

အစဦး၌ န ှတ်ုကပတ်တော်ရိှ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော်သည် ဘုရားသခင်နငှ့်အတူရိှ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော် သည်လည်း 

ဘုရားသခင်ဖြစ်တော်မူ၏။

2 Οὗτος
ဤသူ
G3778

ἦν
ရိှ၏
G1510

ἐν
–၌
G1722

ἀρχῇ
အစ
G0746

πρὸς
–နငှ့်
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν.
ဘုရားသခင်
G2316

ထုိန ှတ်ုကပတ်တော်သည် အစဦး၌ ဘုရားသခင်နငှ့်အတူရိှ၏။

3 πάντα
ခပ်သိမ်း
G3956

δι’
–အားဖြင့်
G1223

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἐγένετο,
ဖြစ်လာ၏
G1096

καὶ
–နငှ့်
G2532

χωρὶς
မရိှဘဲ
G5565

αὐτοῦ
သူ
G0846

ἐγένετο
ဖြစ်လာ၏
G1096

οὐδὲ
မဟတ်ု
G3761

ἕν
တစ်ခု
G1520

ὃ
အကြောင်း
G3739

γέγονεν.
ဖြစ်ပြီ
G1096

န ှတ်ုကပတ်တော်သည် ခပ်သိမ်းသောအရာတုိ့ကုိ ဖနဆ်င်းတော်မူ၏။ ဖနဆ်င်းတော်မူခြင်းနငှ့် ကင်း လတ်ွလျက်ဖြစ်သော 

အရာတစံုတခုမျှမရိှ။

4 ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
သူ
G0846

ζωὴ
အသက်
G2222

ἦν,
ရိှ၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

ζωὴ
အသက်
G2222

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

φῶς
အလင်း
G5457

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων.
လမူျား
G0444

ထုိန ှတ်ုကပတ်တော်၌ အသက်ရိှ၏။ ထုိအသက်သည်လည်း လတုိူ့၏အလင်းဖြစ်၏။

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

φῶς
အလင်း
G5457

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

σκοτίᾳ
မှောင်မုိက်
G4653

φαίνει,
ထွနး်၏
G5316

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

σκοτία
မှောင်မုိက်
G4653

αὐτὸ
ထုိအရာ
G0846

οὐ
မ
G3756

κατέλαβεν.
နားလည်ခ့ဲ
G2638

ထုိအလင်းသည် မှောင်မုိက်၌ လင်း၍ မှောင်မုိက်သည် မခံမယူ။

6 Ἐγένετο
ဖြစ်လာ၏
G1096

ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἀπεσταλμένος
စေလွှတ်ခြင်းခံ
G0649

παρὰ
–မှ
G3844

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

ὄνομα
နာမည်
G3686

αὐτῷ
သူ–၏
G0846

Ἰωάννης.
ယောဟန်
G2491
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ယောဟနအ်မည်ရိှသော သူတယောက်ကုိ ဘုရားသခင်စေလွှတ်တော်မူ၏။

7 οὗτος
ဤသူ
G3778

ἦλθεν
လာ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

μαρτυρίαν,
သက်သေခံခြင်း
G3141

ἵνα
သ့ုိ
G2443

μαρτυρήσῃ
သက်သေခံမည်
G3140

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τοῦ
–၏
G3588

φωτός,
အလင်း
G5457

ἵνα
သ့ုိ
G2443

πάντες
အားလုံး
G3956

πιστεύσωσιν
ယံုကြည်ကြမည်
G4100

δι’
–အားဖြင့်
G1223

αὐτοῦ.
သူ
G0846

ထုိသူကုိလအူပေါင်းတုိ့သည် အမီှပြု၍ယံုကြည်ခြင်းသ့ုိ ရောက်မည်အကြောင်း ထုိသူသည် သက်သေ ခံဖြစ်၍၊ 

အလင်းတော်၏အကြောင်းကုိ သက်သေခံခြင်းငှါလာ၏။

8 οὐκ
မဟတ်ု
G3756

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

ἐκεῖνος
ထုိသူ
G1565

τὸ
–ထုိ
G3588

φῶς,
အလင်း
G5457

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ἵνα
သ့ုိ
G2443

μαρτυρήσῃ
သက်သေခံမည်
G3140

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τοῦ
–၏
G3588

φωτός.
အလင်း
G5457

ထုိသူသည် အလင်းတော်မဟတ်ု။ အလင်းတော်၏အကြောင်းကုိ သက်သေခံခြင်းငှါသာလာ၏။

9 Ἦν
ရိှ၏
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

φῶς
အလင်း
G5457

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀληθινὸν,
စစ်မှနသ်ော
G0228

ὃ
အကြောင်း
G3739

φωτίζει
လင်းစေ၏
G5461

πάντα
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ἄνθρωπον,
လူ
G0444

ἐρχόμενον
ကြွလာသော
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

κόσμον.
လောက
G2889

ဟတ်ုမှနသ်ောအလင်းမူကား၊ ဤလောကသ့ုိကြွလာလျက် ခပ်သိမ်းသောလအူပေါင်းတုိ့အား အလင်း ကုိ ပေးသောသူဖြစ်သတည်း။

10 ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

κόσμῳ
လောက
G2889

ἦν,
ရိှ၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

κόσμος
လောက
G2889

δι’
–အားဖြင့်
G1223

αὐτοῦ
သူ
G0846

ἐγένετο,
ဖြစ်လာ၏
G1096

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

κόσμος
လောက
G2889

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

οὐκ
မ
G3756

ἔγνω.
သိ
G1097

ထုိသူသည်ဤလောက၌ရိှတော်မူပြီ။ ဤလောကကုိလည်း ဖနဆ်င်းတော်မူပြီ။ သ့ုိသော်လည်း ဤလော ကသည် ထုိသူကုိမသိ။

11 εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰ
–ထုိ
G3588

ἴδια
ကုိယ်ပုိင်
G2398

ἦλθεν,
ကြွလာ၏
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἴδιοι
ကုိယ်ပုိင်သူများ
G2398

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

οὐ
မ
G3756

παρέλαβον;
လက်ခံကြ
G3880

သူသည်မိမိဒေသအရပ်သ့ုိကြွလာသော်လည်း၊ မိမိလမူျ ိုးတုိ့သည် သ့ူကုိလက်မခံဘဲနေကြ၏။

12 ὅσοι
အကြင်သူ
G3745

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔλαβον
ခံယူကြ၏
G2983

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

ἔδωκεν
ပေး၏
G1325

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἐξουσίαν,
အခွင့်အာဏာ
G1849

τέκνα
သားသမီး
G5043

Θεοῦ
ဘုရားသခင်–၏
G2316

γενέσθαι,
ဖြစ်ရန်
G1096

τοῖς
–ထုိ
G3588

πιστεύουσιν
ယံုကြည်သော
G4100

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομα
နာမ
G3686

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846
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ထုိသူကုိလက်ခံသမျှသောသူတည်းဟသူော ကုိယ်တော်ကုိ ယံုကြည်သောသူတုိ့အား၊ ဘုရားသခင်၏ သားဖြစ်ရသောအခွင့်ကုိ 

ပေးတော်မူ၏။

13 οἳ
အကြောင်း
G3739

οὐκ
မဟတ်ု
G3756

ἐξ
–မှ
G1537

αἱμάτων,
အသွေး
G0129

οὐδὲ
မဟတ်ု
G3761

ἐκ
–မှ
G1537

θελήματος
အလိတုော်
G2307

σαρκὸς,
ဇာတိပကတိ
G4561

οὐδὲ
မဟတ်ု
G3761

ἐκ
–မှ
G1537

θελήματος
အလိတုော်
G2307

ἀνδρὸς,
ယောကျာ်း
G0435

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ἐκ
–မှ
G1537

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

ἐγεννήθησαν.
မွေးဖွားခြင်းခံကြ၏
G1080

ထုိသားတုိ့မူကား၊ လမူျ ိုးနငှ့်စပ်ဆုိင်၍ ဘွားသောသားမဟတ်ု။ မေထုနသံ်ဝါသအားဖြင့် ဘွားသော သားမဟတ်ု။ 

လအူလိအုလျောက်ဘွားသောသားမဟတ်ု။ ဘုရားသခင်ဘွားတော်မူသောသားဖြစ်သတည်း။

14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

σὰρξ
လူဇ့ာတိ
G4561

ἐγένετο,
ဖြစ်လာ၏
G1096

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐσκήνωσεν
တည်းခုိ၏
G4637

ἐν
–၌
G1722

ἡμῖν,
ငါတုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθεασάμεθα
မြင်ကြ၏
G2300

τὴν
–ထုိ
G3588

δόξαν
ဘုနး်တော်
G1391

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

δόξαν
ဘုနး်တော်
G1391

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

μονογενοῦς
တစ်ပါးတည်းသော
G3439

παρὰ
–မှ
G3844

Πατρός,
ခမည်းတော်
G3962

πλήρης
ပြည့်စံုသော
G4134

χάριτος
ကျေးဇူးတော်
G5485

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀληθείας.
သမ္မာတရား
G0225

န ှတ်ုကပတ်တော်သည်လည်း လဇူာတိအဖြစ်ကုိ ခံယူ၍၊ ကျေးဇူးတော်နငှ့်၎င်း၊ သစ္စာတော်နငှ့်၎င်း ပြည့်စံုလျက် 

ငါတုိ့တွင်တည်နေတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ခမည်းတော်၌တပါးတည်းသောသားတော်၏ ဘုနး်က့ဲသ့ုိ သူ၏ဘုနး်တော်ကုိ ငါတုိ့သည် 

မြင်ရကြပြီ။

15 Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

μαρτυρεῖ
သက်သေခံ၏
G3140

περὶ
–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ,
သူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

κέκραγεν,
ဟစ်ကြော်၏
G2896

λέγων,
ပြောဆုိ၍
G3004

Οὗτος
ဤသူ
G3778

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

ὃν
အကြောင်း
G3739

εἶπον,
ငါပြော၏
G3004

Ὁ
–ထုိ
G3588

ὀπίσω
နောက်
G3694

μου
ငါ–၏
G1473

ἐρχόμενος,
ကြွလာသော
G2064

ἔμπροσθέν
ရှေ့
G1715

μου
ငါ–၏
G1473

γέγονεν,
ဖြစ်ပြီ
G1096

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

πρῶτός
ပဌမ
G4413

μου
ငါ–၏
G1473

ἦν.
ရိှ၏
G1510

ယောဟနသ်ည် ထုိသခင်၏အကြောင်းကုိ သက်သေခံ၍ ကြွေးကြော်သည်ကား၊ ငါန့ောက်ကြွလာ သောသူသည် ငါမရိှမီှ 

ရိှနငှ့်သည်ဖြစ်၍၊ ငါထ့က်သာ၍ ကြီးမြတ်သည်ဟ ုငါဆုိရာ၌၊ ထုိသူကုိဆုိလိသုည်ဟ ုသက်သေခံလေ၏။

16 ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

πληρώματος
ပြည့်ဝခြင်း
G4138

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἡμεῖς
ငါတ့ုိ
G1473

πάντες
အားလုံး
G3956

ἐλάβομεν
ခံယူကြ၏
G2983

καὶ
–နငှ့်
G2532

χάριν
ကျေးဇူးတော်
G5485

ἀντὶ
–အစား
G0473

χάριτος.
ကျေးဇူးတော်
G5485

ထုိသူ၏ပြည့်စံုခြင်းမှလည်း ကျေးဇူးတပါး၌ ထပ်ဆင့်၍ ကျေးဇူးတပါးကုိငါတုိ့ရိှသမျှသည်ခံရကြပြီ။

https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/129.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2307.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2307.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1080.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4637.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2300.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/3439.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/4134.htm
https://biblehub.com/greek/5485.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/225.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/3140.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2896.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3694.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1715.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/4413.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4138.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5485.htm
https://biblehub.com/greek/473.htm
https://biblehub.com/greek/5485.htm


17 ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ὁ
–ထုိ
G3588

νόμος
ပညတ်တရား
G3551

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

Μωϋσέως
မောရှေ
G3475

ἐδόθη;
ပေးအပ်ခြင်းခံ၏
G1325

ἡ
–ထုိ
G3588

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀλήθεια
သမ္မာတရား
G0225

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

Χριστοῦ
ခရစ်တော်
G5547

ἐγένετο.
ဖြစ်လာ၏
G1096

အကြောင်းမူကား၊ ပညတ်တရားတော်ကုိ မောရှေလက်တွင် ပေးတော်မူ၏။ ကျေးဇူးတရားနငှ့် သစ္စာ တရားမူကား 

ယေရုှခရစ်အားဖြင့် ဖြစ်သတည်း။

18 Θεὸν
ဘုရားသခင်–ကုိ
G2316

οὐδεὶς
အဘယ်သူမျှ
G3762

ἑώρακεν
မြင်ဖူး
G3708

πώποτε;
တစ်ခါမျှမ
G4455

μονογενὴς
တစ်ပါးတည်းသော
G3439

Θεὸς,
ဘုရားသခင်
G2316

ὁ
–ထုိ
G3588

ὢν
ရိှတော်မူသော
G1510

εἰς
–၌
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

κόλπον
ရင်ခွင်
G2859

τοῦ
–၏
G3588

Πατρὸς,
ခမည်းတော်
G3962

ἐκεῖνος
ထုိသူ
G1565

ἐξηγήσατο.
ဖော်ပြတော်မူ၏
G1834

ဘုရားသခင်ကုိ အဘယ်သူမျှ မမြင်စဖူးသော်လည်း၊ ခမည်းတော်၏ရင်ခွင်၌ရိှသော တပါးတည်း သောသားတော်သည် 

ဘုရားသခင်ကုိ ထင်ရှားစေတော်မူပြီ။

19 Καὶ
–နငှ့်
G2532

αὕτη
ဤသည်
G3778

ἐστὶν
ဖြစ်၏
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

μαρτυρία
သက်သေခံခြင်း
G3141

τοῦ
–၏
G3588

Ἰωάννου,
ယောဟန်
G2491

ὅτε
အချနိ်
G3753

ἀπέστειλαν
စေလွှတ်ကြ၏
G0649

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι
ယုဒလမူျား
G2453

ἐξ
–မှ
G1537

Ἱεροσολύμων,
ယေရုရှလင်
G2414

ἱερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
G2409

καὶ
–နငှ့်
G2532

Λευίτας,
လေဝိသားများ
G3019

ἵνα
သ့ုိ
G2443

ἐρωτήσωσιν
မေးမြနး်မည်
G2065

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

Σὺ
သင်
G4771

τίς
အဘယ်သူ
G5101

εἶ?
ဖြစ်သနည်း
G1510

ယုဒလတုိူ့က၊ သင်သည်အဘယ်သူနည်းဟ ုယောဟနကုိ်မေးမြနး်စေခြင်းငှါ ယဇ်ပုရောဟိတ်နငှ့် လေဝိလတုိူ့ကုိ ယေရုရှလင်မြို့မှ 

စေလွှတ်သောအခါ၊ ယောဟနသ်ည် သက်သေခံလေသည်မှာ၊

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡμολόγησεν
ဝနခံ်၏
G3670

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἠρνήσατο,
ငြင်းခ့ဲ
G0720

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡμολόγησεν
ဝနခံ်၏
G3670

ὅτι,
–ဟု
G3754

Ἐγὼ
ငါ
G1473

οὐκ
မဟတ်ု
G3756

εἰμὶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστός.
ခရစ်တော်
G5547

ငါသည် ခရစ်တော်မဟတ်ုဟ ုထိမ်ဝှက်ခြင်းမရိှ။ အတည့်အလင်းပြောဆုိ၏။

21 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠρώτησαν
မေးမြနး်ကြ၏
G2065

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

οὖν?
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

σὺ
သင်
G4771

Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

εἶ?
ဖြစ်သလော
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει,
ပြော၏
G3004

Οὐκ
မဟတ်ု
G3756

εἰμί.
ဖြစ်
G1510

Ὁ
–ထုိ
G3588

προφήτης
ပရောဖက်
G4396

εἶ
ဖြစ်သလော
G1510

σύ?
သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεκρίθη,
ပြနဖ်ြေ၏
G0611

Οὔ.
မဟတ်ု
G3756

ထုိသူတုိ့ကလည်း၊ သ့ုိဖြစ်လျှင် သင်သည်အဘယ်သူနည်း။ ဧလိယဖြစ်သလောဟ ုမေးမြနး်ပြန၏်။ ယောဟနက်၊ ငါသည် 

ဧလိယမဟတ်ုဟဆုို၏။ ဤမည်သော ပရောဖက်ဖြစ်သလောဟ ုမေးပြနလ်ျှင်၊ မဟတ်ုဟ ုဆုိပြန၏်။
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https://biblehub.com/greek/1223.htm
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https://biblehub.com/greek/1537.htm
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https://biblehub.com/greek/2409.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
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https://biblehub.com/greek/4771.htm
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https://biblehub.com/greek/3670.htm
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https://biblehub.com/greek/4396.htm
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22 εἶπαν
ပြောကြ၏
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Τίς
အဘယ်သူ
G5101

εἶ?
ဖြစ်သနည်း
G1510

ἵνα
သ့ုိ
G2443

ἀπόκρισιν
အဖြေ
G0612

δῶμεν
ပေးမည်
G1325

τοῖς
–ထုိ
G3588

πέμψασιν
စေလွှတ်သော
G3992

ἡμᾶς:
ငါတုိ့–ကုိ
G1473

τί
အဘယ်
G5101

λέγεις
ပြောသနည်း
G3004

περὶ
–အကြောင်း
G4012

σεαυτοῦ?
ကုိယ်ကုိကုိယ်
G4572

ထုိသူတုိ့ကလည်း၊ သင်သည်အဘယ်သူနည်း။ ငါတုိ့ကုိစေလွှတ်သောသူတုိ့အား ပြနလ်ျှောက်စရာ ရိှစေ ခြင်းငှါ၊ သင်သည်ကုိယ်ကုိ 

အဘယ်သ့ုိဆုိသနည်းဟ ုမေးပြနက်ြ၏။

23 ἔφη,
ပြော၏
G5346

Ἐγὼ
ငါ
G1473

φωνὴ
အသံ
G5456

βοῶντος
ဟစ်ကြော်သော
G0994

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἐρήμῳ,
တော
G2048

Εὐθύνατε
ဖြောင့်စေကြလော့
G2116

τὴν
–ထုိ
G3588

ὁδὸν
လမ်း
G3598

Κυρίου,
သခင်–၏
G2962

καθὼς
–က့ဲသ့ုိ
G2531

εἶπεν
ပြော၏
G3004

Ἠσαΐας
ဟေရှာယ
G2268

ὁ
–ထုိ
G3588

προφήτης.
ပရောဖက်
G4396

ယောဟနက်လည်း၊ ငါသည်ပရောဖက် ဟေရှာယဟောပြောသည်နငှ့်အညီ၊ ထာဝရဘုရား၏ လမ်းခရီး တော်ကုိ 

ဖြောင့်စေကြလောဟ့ ုတော၌ဟစ်ကြော်သောသူ၏အသံဖြစ်သည်ဟ ုဆုိ၏။

24 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεσταλμένοι
စေလွှတ်ခြင်းခံသူများ
G0649

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

Φαρισαίων.
ဖာရိရဲှများ
G5330

အစေခံသောသူတုိ့ကား၊ ဖာရိရဲှဖြစ်ကြသတည်း။

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠρώτησαν
မေးမြနး်ကြ၏
G2065

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπαν
ပြောကြ၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

βαπτίζεις,
ဗတ္တိဇံပေးသနည်း
G0907

εἰ
အကယ်၍
G1487

σὺ
သင်
G4771

οὐκ
မဟတ်ု
G3756

εἶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστὸς,
ခရစ်တော်
G5547

οὐδὲ
မဟတ်ု
G3761

Ἠλίας,
ဧလိယ
G2243

οὐδὲ
မဟတ်ု
G3761

ὁ
–ထုိ
G3588

προφήτης?
ပရောဖက်
G4396

ထုိသူတုိ့ကလည်း၊ သင်သည် ခရစ်တော်မဟတ်ု၊ ဧလိယမဟတ်ု၊ ဤမည်သော ပရောဖက်မဟတ်ုသည် မှနလ်ျှင် အဘယ်ကြောင့် 

ဗတ္တိဇံကုိပေးသနည်းဟ ုမေးပြနက်ြ၏။

26 ἀπεκρίθη
ပြနဖ်ြေ၏
G0611

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

λέγων,
ပြောဆုိ၍
G3004

Ἐγὼ
ငါ
G1473

βαπτίζω
ဗတ္တိဇံပေး၏
G0907

ἐν
–၌
G1722

ὕδατι;
ရေ
G5204

μέσος
အလယ်
G3319

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

ἕστηκεν
ရပ်နေ၏
G2476

ὃν
အကြောင်း
G3739

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

οὐκ
မ
G3756

οἴδατε,
သိကြ
G1492

ယောဟနက်လည်း၊ ငါသည်ရေ၌ ဗတ္တိဇံကုိပေး၏။ သင်တုိ့အလယ်၌သင်တုိ့မသိသော သူတယောက် ရိှ၏။
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27 ὁ
–ထုိ
G3588

ὀπίσω
နောက်
G3694

μου
ငါ–၏
G1473

ἐρχόμενος,
ကြွလာသော
G2064

οὗ
အကြောင်း–၏
G3739

οὐκ
မ
G3756

εἰμὶ
ဖြစ်
G1510

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἄξιος,
ထုိက်တန်
G0514

ἵνα
သ့ုိ
G2443

λύσω
ဖြည်မည်
G3089

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

ἱμάντα
ဖိနပ်ကြိုး
G2438

τοῦ
–၏
G3588

ὑποδήματος.
ခြေနင်း
G5266

ထုိသူသည်ငါန့ောက်ကြွလာသော်လည်း ငါထ့က်သာ၍ကြီးမြတ်၏။ ထုိသူ၏ခြေနင်းတော်ကြိုးကုိမျှ 

ဖြည်ခြင်းငှါငါမထုိက်ဟပုြနပ်ြော၏။

28 Ταῦτα
ဤအရာများ
G3778

ἐν
–၌
G1722

Βηθανίᾳ
ဗေသနိ
G0963

ἐγένετο,
ဖြစ်လာ၏
G1096

πέραν
တစ်ဖက်
G4008

τοῦ
–၏
G3588

Ἰορδάνου,
ယော်ဒန်
G2446

ὅπου
နေရာ
G3699

ἦν
ရိှ၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

βαπτίζων.
ဗတ္တိဇံပေးနေသော
G0907

ယောဟနသ်ည်ဗတ္တဇံကုိပေးရာအရပ်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်တဘက် ဗေသနရွိာ၌ ဤအမုှအရာဖြစ်သတည်း။

29 Τῇ
–ထုိ
G3588

ἐπαύριον
နက်ဖြန်
G1887

βλέπει
မြင်၏
G0991

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν
ယေရုှ–ကုိ
G2424

ἐρχόμενον
ကြွလာသော
G2064

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτόν,
သူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει,
ပြော၏
G3004

Ἴδε
ကြည့်
G3708

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἀμνὸς
သုိးသငယ်
G0286

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

ὁ
–ထုိ
G3588

αἴρων
ဆောင်ယူသော
G0142

τὴν
–ထုိ
G3588

ἁμαρτίαν
အပြစ်
G0266

τοῦ
–၏
G3588

κόσμου.
လောက
G2889

နက်ဖြနန်ေ့၌ယေရုှကြွလာတော်မူသည်ကုိ ယောဟနသ်ည်မြင်လျှင်၊ ဤလောက၏အပြစ်ကုိ ဆောင် သွားသော ဘုရားသခင်၏ 

သုိးသငယ်ကုိကြည့်လော။့

30 οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ὑπὲρ
–အတွက်
G5228

οὗ
အကြောင်း–၏
G3739

ἐγὼ
ငါ
G1473

εἶπον,
ပြော၏
G3004

Ὀπίσω
နောက်
G3694

μου
ငါ–၏
G1473

ἔρχεται
ကြွလာ၏
G2064

ἀνὴρ,
ယောကျာ်း
G0435

ὃς
အကြောင်း
G3739

ἔμπροσθέν
ရှေ့
G1715

μου
ငါ–၏
G1473

γέγονεν,
ဖြစ်ပြီ
G1096

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

πρῶτός
ပဌမ
G4413

μου
ငါ–၏
G1473

ἦν.
ရိှ၏
G1510

ငါမရိှမီှရိှနငှ့်သည်ဖြစ်၍၊ ငါထ့က်သာ၍ ကြီးမြတ်သောသူသည် ငါန့ောက်ကြွလာသည်ဟ ုငါဆုိရာ၌၊ ထုိသူကုိဆုိလိ၏ု။

31 κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

οὐκ
မ
G3756

ᾔδειν
သိ
G1492

αὐτόν;
သူ–ကုိ
G0846

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ἵνα
သ့ုိ
G2443

φανερωθῇ
ထင်ရှားမည်
G5319

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰσραὴλ,
ဣသရေလ
G2474

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

τοῦτο,
ဤအကြောင်း
G3778

ἦλθον
လာ၏
G2064

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἐν
–၌
G1722

ὕδατι
ရေ
G5204

βαπτίζων.
ဗတ္တိဇံပေးခြင်း
G0907

အစကထုိသူကုိငါမသိ။ သ့ုိသော်လည်း ထုိသူကုိ ဣသရေလလတုိူ့အား ထင်ရှားစေခြင်းငှါ ငါသည် ရေ၌ 

ဗတ္တိဇံကုိပေးလျက်လာ၏။
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32 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐμαρτύρησεν
သက်သေခံ၏
G3140

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

λέγων,
ပြောဆုိ၍
G3004

ὅτι
–ဟု
G3754

Τεθέαμαι
မြင်ရ၏
G2300

τὸ
–ထုိ
G3588

Πνεῦμα,
ဝိညာဉ်တော်
G4151

καταβαῖνον
ဆင်းသက်သော
G2597

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

περιστερὰν
ချ ိုး
G4058

ἐξ
–မှ
G1537

οὐρανοῦ,
ကောင်းကင်
G3772

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔμεινεν
တည်နေ၏
G3306

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

αὐτόν.
သူ
G0846

ထုိမှတပါး ဝိညာဉ်တော်သည်ကောင်းကင်မှ ချ ိုးငှက်က့ဲသ့ုိ ဆင်းသက်၍ ထုိသူ၏အပေါ၌် နားတော်မူ သည်ကုိ ငါမြင်ရပြီ။

33 κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

οὐκ
မ
G3756

ᾔδειν
သိ
G1492

αὐτόν;
သူ–ကုိ
G0846

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ὁ
–ထုိ
G3588

πέμψας
စေလွှတ်သော
G3992

με
ငါ–ကုိ
G1473

βαπτίζειν
ဗတ္တိဇံပေးရန်
G0907

ἐν
–၌
G1722

ὕδατι,
ရေ
G5204

ἐκεῖνός
ထုိသူ
G1565

μοι
ငါ–ကုိ
G1473

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ὃν
အကြောင်း
G3739

ἂν
မည်သည့်
G0302

ἴδῃς
မြင်
G3708

τὸ
–ထုိ
G3588

Πνεῦμα
ဝိညာဉ်တော်
G4151

καταβαῖνον
ဆင်းသက်သော
G2597

καὶ
–နငှ့်
G2532

μένον
တည်နေသော
G3306

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

αὐτόν,
သူ
G0846

οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

βαπτίζων
ဗတ္တိဇံပေးသော
G0907

ἐν
–၌
G1722

Πνεύματι
ဝိညာဉ်တော်
G4151

Ἁγίῳ.
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

အစကထုိသူကုိငါမသိ။ ရေ၌ဗတ္တိဇံကုိပေးစေခြင်းငှါ ငါကုိ့စေလွှတ်တော်မူသောသူက၊ အကြင်သူ၏ အပေါ၌် 

ဝိညာဉ်တော်ဆင်းသက်၍နားတော်မူသည်ကုိ သင်သည်မြင်လျှင်၊ ထုိသူကားသန ့ရှ်င်းသော ဝိညာဉ် တော်၌ 

ဗတ္တိဇံကုိပေးသောသူပေတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူသည်နငှ့်အညီ။

34 κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

ἑώρακα,
မြင်ပြီ
G3708

καὶ
–နငှ့်
G2532

μεμαρτύρηκα
သက်သေခံပြီ
G3140

ὅτι
–ဟု
G3754

οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သားတော်
G5207

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

ငါသည်မြင်၍ ဤသူသည် ဘုရားသခင်၏ သားတော်ဖြစ်တော်မူကြောင်းကုိ သက်သေခံသည်ဟ ုယောဟနဆုိ်လေ၏။

35 Τῇ
–ထုိ
G3588

ἐπαύριον
နက်ဖြန်
G1887

πάλιν
ထပ်မံ
G3825

εἱστήκει
ရပ်နေ၏
G2476

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰωάννης,
ယောဟန်
G2491

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

μαθητῶν
တပည့်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

δύο.
နစ်ှယောက်
G1417

တဖနယ်ောဟနသ်ည် နက်ဖြနန်ေ့၌ တပည့်နစ်ှယောက်တုိ့နငှ့် အတူရပ်နေ၍၊

36 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐμβλέψας
ကြည့်ရုှ၍
G1689

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

περιπατοῦντι,
လမ်းလျှောက်သော
G4043

λέγει,
ပြော၏
G3004

Ἴδε
ကြည့်
G3708

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἀμνὸς
သုိးသငယ်
G0286

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ!
ဘုရားသခင်
G2316
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ယေရုှကြွတော်မူသည်ကုိမြင်လျှင်၊ ဘုရားသခင်၏ သုိးသငယ်ကုိ ကြည့်လောဟ့ဆုို၏။

37 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤκουσαν
ကြားကြ၏
G0191

οἱ
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှယောက်
G1417

μαθηταὶ
တပည့်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

λαλοῦντος,
ပြောသော
G2980

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠκολούθησαν
နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြ၏
G0190

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှ
G2424

တပည့်နစ်ှယောက်တုိ့သည် ထုိစကားကုိကြားလျှင်၊ ယေရုှနောက်တော်သ့ုိ လိက်ုကြ၏။

38 στραφεὶς
လှည့်၍
G4762

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

θεασάμενος
မြင်၍
G2300

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἀκολουθοῦντας,
နောက်လိက်ုသော
G0190

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

ζητεῖτε?
ရှာသနည်း
G2212

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπαν
ပြောကြ၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Ῥαββί -- 
ရဗ္ဗိ
G4461

ὃ
အကြောင်း
G3739

λέγεται
ခေါ ်
G3004

μεθερμηνευόμενον,
အနက်ပြနဆုိ်သော
G3177

Διδάσκαλε -- 
ဆရာ
G1320

ποῦ
အဘယ်မှာ
G4226

μένεις?
နေသနည်း
G3306

ယေရုှသည်လှည့်၍ ထုိသူတုိ့ လိက်ုကြသည်ကုိမြင်တော်မူလျှင်၊ အဘယ်အလိရိှုသနည်းဟ ုမေးတော် မူ၏။ ထုိသူတုိ့က၊ ရဗ္ဗိ၊ 

ကုိယ်တော်သည် အဘယ်မှာနေတော်မူသနည်းဟ ုမေးလျှောက်ကြ၏။ ရဗ္ဗိ၊ အနက် ကား၊ အရှင်ဘုရားဟ ုဆုိလိသုတည်း။

39 λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ἔρχεσθε
လာကြ
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὄψεσθε.
မြင်ကြလိမ့်မည်
G3708

ἦλθαν
လာကြ၏
G2064

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶδαν
မြင်ကြ၏
G3708

ποῦ
အဘယ်မှာ
G4225

μένει;
နေ၏
G3306

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρ’
–နငှ့်
G3844

αὐτῷ
သူ
G0846

ἔμειναν
နေကြ၏
G3306

τὴν
–ထုိ
G3588

ἡμέραν
နေ့
G2250

ἐκείνην.
ထုိနေ့
G1565

ὥρα
အချနိ်
G5610

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

δεκάτη.
ဆယ်ခုမြောက်
G1182

ယေရုှကလည်း လာ၍ကြည့်ကြလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ ထုိသူတုိ့သည်သွား၍ နေတော်မူရာအရပ်ကုိ ကြည့်ကြ၏။ ထုိအချနိသ်ည် 

ဆယ်နာရီအချနိဖ်ြစ်၍ မုိဃ်းချုပ်သည်တုိင်အောင် အထံတော်၌နေကြ၏။

40 Ἦν
ဖြစ်၏
G1510

Ἀνδρέας,
အနဒ္ြေ
G0406

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸς
ညီအစ်ကုိ
G0080

Σίμωνος
ရိှမုန–်၏
G4613

Πέτρου,
ပေတရု
G4074

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှယောက်
G1417

τῶν
–ထုိ
G3588

ἀκουσάντων
ကြားသော
G0191

παρὰ
–မှ
G3844

Ἰωάννου,
ယောဟန်
G2491

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκολουθησάντων
နောက်တော်သ့ုိလိက်ုသော
G0190

αὐτῷ.
သူ
G0846

ယောဟန၏်စကားကုိကြား၍ နောက်တော်သ့ုိ လိက်ုသောသူနစ်ှယောက်တုိ့တွင် တယောက်ကား ရိှမုန ်ပေတရုညီအနဒ္ြပေတည်း။
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41 εὑρίσκει
တွေ့၏
G2147

οὗτος
ဤသူ
G3778

πρῶτον
ပဌမ
G4412

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ
G0080

τὸν
–ထုိ
G3588

ἴδιον
ကုိယ်ပုိင်
G2398

Σίμωνα,
ရိှမုန်
G4613

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Εὑρήκαμεν
တွေ့ပြီကြ၏
G2147

τὸν
–ထုိ
G3588

Μεσσίαν,
မေရိှယ
G3323

ὅ
အကြောင်း
G3739

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

μεθερμηνευόμενον
အနက်ပြနဆုိ်သော
G3177

Χριστός.
ခရစ်တော်
G5547

ထုိသူသည် မိမိအစ်ကုိ ရိှမုနကုိ် ရှေးဦးစွာတွေ့လျှင်၊ ငါတုိ့သည် မေရိှကုိတွေ့ကြပြီဟ ုပြောဆုိလျက်၊

42 ἤγαγεν
ခေါဆ်ောင်လာ၏
G0071

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν.
ယေရုှ
G2424

ἐμβλέψας
ကြည့်ရုှ၍
G1689

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်
G1510

Σίμων
ရိှမုန်
G4613

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

Ἰωάννου;
ယောဟန–်၏
G2491

σὺ
သင်
G4771

κληθήσῃ
ခေါခ်ြင်းခံမည်
G2564

Κηφᾶς,
ကေဖ
G2786

ὃ
အကြောင်း
G3739

ἑρμηνεύεται
အနက်ပြနဆုိ်သည်
G2059

Πέτρος.
ပေတရု
G4074

သ့ူကုိယေရုှထံသ့ုိ ပ့ုိဆောင်လေ၏။ မေရိှအနက်ကား ခရစ်တော်ဟဆုိုလိသုတည်း။ ယေရုှသည် ထုိသူ ကုိကြည့်ရုှ၍၊ 

သင်သည်ယောန၏သားရိှမုနဖ်ြစ်၏ ကေဖအမည်သစ်ကုိ ရလတံ့ဟမိုန ့တ်ော်မူ၏၊ ကေဖအနက် ကား ပေတရုဟဆုိုလိသုတည်း။

43 Τῇ
–ထုိ
G3588

ἐπαύριον
နက်ဖြန်
G1887

ἠθέλησεν
အလိရိှု၏
G2309

ἐξελθεῖν
ထွက်သွားရန်
G1831

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίαν,
ဂါလိလဲ
G1056

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὑρίσκει
တွေ့၏
G2147

Φίλιππον.
ဖိလိပ္ပု
G5376

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ἀκολούθει
နောက်လိက်ု
G0190

μοι.
ငါ–ကုိ
G1473

နက်ဖြနန်ေ့၌ ဂါလိလဲပြည်သ့ုိကြွခြင်းငှါ အလိတုော်ရိှလျှင် ဖိလိပ္ပုကုိတွေ့၍၊ ငါန့ောက်သ့ုိ လိက်ုလော ့ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

44 ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Φίλιππος
ဖိလိပ္ပု
G5376

ἀπὸ
–မှ
G0575

Βηθσαϊδά,
ဗက်ဆဲဒ
G0966

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

πόλεως
မြို့
G4172

Ἀνδρέου
အနဒ္ြေ–၏
G0406

καὶ
–နငှ့်
G2532

Πέτρου.
ပေတရု
G4074

ဖိလိပ္ပုကား၊ အနဒ္ြေနငှ့်ပေတရုမွေးဘွားရာ ဗက်ဇဲဒမြို့မှ လာသောသူဖြစ်သတည်း။

45 εὑρίσκει
တွေ့၏
G2147

Φίλιππος
ဖိလိပ္ပု
G5376

τὸν
–ထုိ
G3588

Ναθαναὴλ,
နာသနေလ
G3482

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Ὃν
အကြောင်း–ကုိ
G3739

ἔγραψεν
ရေးထား၏
G1125

Μωϋσῆς
မောရှေ
G3475

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

νόμῳ
ပညတ်တရား
G3551

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

προφῆται,
ပရောဖက်များ
G4396

εὑρήκαμεν,
တွေ့ပြီကြ၏
G2147

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

υἱὸν
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

Ἰωσὴφ,
ယောသပ်
G2501

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ναζαρέτ.
နာဇရက်
G3478

ဖိလိပ္ပုသည်နာသနေလကုိတွေ့လျှင်၊ မောရှေသည် ပညတ္တိကျမ်း၌၎င်း၊ ပရောဖက်တုိ့သည် သူတုိ့ကျမ်း ၌၎င်း အကြောင်းပြု၍ 

ရေးထားသောသူ၊ နာဇရက်မြို့သားဖြစ်သော ယောသပ်၏သား ယေရုှကုိ ငါတုိ့သည် တွေ့ကြပြီဟဆုို၏။
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46 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

Ναθαναήλ,
နာသနေလ
G3482

Ἐκ
–မှ
G1537

Ναζαρὲτ
နာဇရက်
G3478

δύναταί
တတ်နိင်ုသလော
G1410

τι
တစ်စံုတစ်ခု
G5100

ἀγαθὸν
ကောင်းသော
G0018

εἶναι?
ဖြစ်ရန်
G1510

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Φίλιππος,
ဖိလိပ္ပု
G5376

Ἔρχου
လာ
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἴδε.
ကြည့်
G3708

နာသနေလကလည်း၊ နာဇရက်မြို့ထဲက ကောင်းသောအရာတစံုတခုမျှ ထွက်နိင်ုသလောဟမုေးလျှင်၊ ဖိလိပ္ပုက၊ 

လာ၍ကြည့်ပါဟဆုို၏။

47 εἶδεν
မြင်၏
G3708

‹ὁ›
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

τὸν
–ထုိ
G3588

Ναθαναὴλ
နာသနေလ
G3482

ἐρχόμενον
ကြွလာသော
G2064

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτὸν,
သူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

περὶ
–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ,
သူ
G0846

Ἴδε
ကြည့်
G3708

ἀληθῶς
စစ်မှနစွ်ာ
G0230

Ἰσραηλίτης,
ဣသရေလလူ
G2475

ἐν
–၌
G1722

ᾧ
အကြောင်း–၏
G3739

δόλος
လှည့်စား
G1388

οὐκ
မ
G3756

ἔστιν.
ရိှ
G1510

နာသနေလလာသည်ကုိ ယေရုှသည် မြင်တော်မူလျှင်၊ လှည့်စားခြင်းအပြစ်နငှ့်ကင်းလတ်ွသော ဣသရေလလစူစ်ကုိကြည့်လောဟ့ ု

ထုိသူကုိအမှတ်ပြု၍ မိန ့တ်ော်မူ၏။

48 λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

Ναθαναήλ,
နာသနေလ
G3482

Πόθεν
အဘယ်မှ
G4159

με
ငါ–ကုိ
G1473

γινώσκεις?
သိသနည်း
G1097

ἀπεκρίθη
ပြနဖ်ြေ၏
G0611

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Πρὸ
မတုိင်မီ
G4253

τοῦ
–ထုိ
G3588

σε
သင်–ကုိ
G4771

Φίλιππον
ဖိလိပ္ပု
G5376

φωνῆσαι,
ခေါ ်
G5455

ὄντα
ရိှနေသော
G1510

ὑπὸ
–အောက်
G5259

τὴν
–ထုိ
G3588

συκῆν,
သင်္ဘောသဖနး်ပင်
G4808

εἶδόν
မြင်
G3708

σε.
သင်–ကုိ
G4771

နာသနေလကလည်း၊ ကုိယ်တော်သည် အဘယ်သ့ုိသောအားဖြင့် အကျွန်ပ်ုကုိ သိတော်မူသနည်းဟ ုမေးလျှောက်သော်၊ ယေရုှက၊ 

ဖိလိပ္ပုသည် သင့်ကုိမခေါမီှ်၊ သင်သည် သင္်ဘောသဖနး်ပင်အောက်၌ရိှသည်ကုိ ငါ မြင်သည်ဟ ုပြန၍်မိန ့တ်ော်မူလျှင်၊

49 ἀπεκρίθη
ပြနဖ်ြေ၏
G0611

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

Ναθαναήλ,
နာသနေလ
G3482

Ῥαββί,
ရဗ္ဗိ
G4461

σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သားတော်
G5207

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

σὺ
သင်
G4771

Βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

εἶ
ဖြစ်
G1510

τοῦ
–၏
G3588

Ἰσραήλ.
ဣသရေလ
G2474

အရှင်ဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် ဘရားသခင်၏သားတော်ဖြစ်တော်မူ၏၊ ဣသရေလလတုိူ့၏ ရှင်ဘုရင် လည်း ဖြစ်တော်မူ၏ဟ ု

နာသနေလလျှောက်လေ၏။

50 ἀπεκρίθη
ပြနဖ်ြေ၏
G0611

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

εἶπόν
ပြော၏
G3004

σοι,
သင်–ကုိ
G4771

ὅτι
–ဟု
G3754

εἶδόν
မြင်
G3708

σε
သင်–ကုိ
G4771

ὑποκάτω
–အောက်
G5270

τῆς
–ထုိ
G3588

συκῆς,
သင္်ဘောသဖနး်ပင်
G4808

πιστεύεις?
ယံုကြည်သလော
G4100

μείζω
ကြီးသော
G3173

τούτων
ဤသည်ထက်
G3778

ὄψῃ.
မြင်လိမ့်မည်
G3708
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တဖနယ်ေရုှက၊ သင်္ဘောသဖနး်ပင်အောက်၌ သင့်ကုိငါမြင်သည်ဟဆုိုသောကြောင့် ယံုသလော။ ထုိမျှ မက သင်သည်သာ၍ 

ကြီးစွာသောအကြောင်းအရာကုိ မြင်လတံ့။

51 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Ἀμὴν
အာမင်
G0281

ἀμὴν
အာမင်
G0281

λέγω
ပြော၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὄψεσθε
မြင်ကြလိမ့်မည်
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

οὐρανὸν
ကောင်းကင်
G3772

ἀνεῳγότα,
ဖွင့်ထားသော
G0455

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀγγέλους
ကောင်းကင်တမနမ်ျား
G0032

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

ἀναβαίνοντας
တက်သော
G0305

καὶ
–နငှ့်
G2532

καταβαίνοντας
ဆင်းသက်သော
G2597

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

Υἱὸν
သားတော်
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου.
လူ
G0444

သင်တုိ့အား ငါအမှနအ်ကနဆုိ်သည်ကား၊ နောင်ကာလ၌ ကောင်းကင်ဖွင့်လှစ်သည်ကုိ၎င်း၊ ဘုရား သခင်၏ 

ကောင်းကင်တမနတုိ့်သည် လသူား၏အပေါ၌် ဆင်းလျက်တက်လျက်ရိှနေသည်ကုိ၎င်း၊ သင်တုိ့သည် မြင်ရကြလတံ့ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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